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Здание Дж. Эдгара Гувера
Вашингтон, округ Колумбия

Скалли сидела перед столом Блевинса, спрашивая себя, что было у Малдера на уме. Пока что её маленький план проваливался в течение каждого дня недели. Он что, слепой? Или всё же гей? Разве она не в достаточной степени представила себя доступной? Итак, поведение раненной маленькой девственницы не сработало. Возможно, ей действительно стоит преподнести это ему, как одной из тех женщин из «Злого Города». Будет ли у неё когда-нибудь для этого шанс?
У неё в голове этот шанс определённо был.
В голове Малдера было, что она скорее умрёт, пытаясь.

«Как по вашему мнению, омрачают ли личные мотивы и намерения агента Малдера его профессиональное суждение?»,- Блевинс разорвал нить её мысли.

«По моему мнению, нет».
*Адская затея!*,- думала она злобно о своих последних планах.

«Но вы видите, что это может проявиться таким образом?»,- он прошёл за стол и уселся.- «Как вы знаете, озабоченность агента Малдера крайними вопросами была огромным источником трения в Бюро, и это - ещё один актуальный момент. Я собираюсь запретить дело 3-0-2».

«Со всем уважением, сэр, по крайней мере, разрешите мне поговорить с ним, после чего я дам свою рекомендацию».
«Вероятно, юбка будет неплохо подходить к брючному костюму?»,- ухмыльнулась она про себя. С каких пор она так забавляется про себя?

Для некоторых было бы настоящим шоком узнать, насколько самодовольной была Дана Кэтрин Скалли.
~*~*~*~
Здание Дж. Эдгара Гувера

Вашингтон, округ Колумбия

Малдер улыбнулся, когда Мелисса начала объяснять ему, что произошло в магазине. Постоянное раздражение в её тоне заставляло его ощущать внутри себя всё время какое-то тепло. Иногда, да, иногда, он спрашивал себя, а вдруг их отношения были просто одним большим замечательным сном.
«Ты до ужаса тих»,- заметила она, подрезая стебель розы.- «Что-то новенькое в офисе?».
«Нет, совершенно ничего»,- он подбросил ещё один карандаш в потолок и успел откатиться прежде, чем тот при падении вонзился ему прямо в глаз.- «Сегодня утром мне звонила мама».

«Только с хорошими новостями, надеюсь?».
«О, да... ну... в некотором роде»,- он вздохнул.- «Она говорит, что у моего отца снова проблемы из-за его болезни».

«А болезнь эта...».

«Болезнь эта - нечто, что мы не в состоянии диагностировать. В молодые годы мой отец работал с теми жлобами, так что кто знает, каким дерьмом они его набили».
«Не повредило бы узнать ещё одно мнение. Честно говоря, Малдер, твой отец через многое прошёл в жизни, чтобы выдать такой невразумительный ответ».
«Мы были у нескольких врачей».

«Тебе не стоит доверять им всем»,- заметила она.- «Вероятно, имело  бы смысл  проверить этих докторов медицины, прежде чем передавать в их руки своего отца».

«А ещё люди называют меня параноиком. Откуда взялись все эти предложения, Лисса?».
«Просто в последнее время это постоянно приходит мне в голову. Твоя мама постоянно звонит нам насчёт твоего отца. Твоя мама - очень добрая женщина, я знаю, что она достаточно перенесла в этой жизни, но она слишком заботиться о твоём отце.  Зачем они тогда вообще развелись, если постоянно присматривают друг за другом?».
«Я говорил тебе, это случилось после исчезновения Саманты. Это разорвало семью».
«Подобные беды не должны разрушать семью. Семья, наоборот, должна держаться вместе».
«Я не замечал, чтобы ты каждый день болтала с членами своей семьи»,- был его отрывочный комментарий.- «Как насчёт того, чтобы закончить этот разговор, и пока я работаю, ты после работы заскочишь к моему отцу?».
«Твой отец живёт в Чилмарке! Не скажешь, что он живёт вниз по этой же улице...»,- вдохнула она.- «Мне нужно вернуться к заказу, Малдер».
«Привези с собой свои заказы и закончи работу там. Давай, Лисса. Встретимся с тобой там сразу же, как я сумею закончить здесь всю работу на сегодня».
«Ты сейчас не назначен ни на какое дело. Это, однако, не значит, что через несколько минут у тебя не появится какого-нибудь дельца. Я не смогу быть там всё время совсем одна».
«Ты уже большая девочка»,- поддразнил он.
«Дело не в этом. Мне надо возвращаться к работе»,- она обрезала ещё один стебель.- «Почему бы тебе просто ни перезвонить своей маме и ни попросить её заехать к отцу? Это же она так беспокоиться из-за него».

«Брось, Лисса, это будет несколько невежливо. Мне тоже случалось волноваться о нём, несмотря на то, что он с самого моего детства обращался со мной как с ничтожеством. Я думал, ты тоже будешь беспокоиться»,- Малдер был слегка потрясён её отношением. Она никогда не вела себя так.
«Я волнуюсь о нём, но, чёрт возьми, Малдер, у меня тоже есть работа. Я не против помочь тебе, но ты же просишь меня бросить всё и помчаться к твоему отцу».
«Я сказал, ты можешь привезти с собой свою работу. Если ты не хочешь делать этого по каким бы то ни было причинам, я уверен, они не так важны, тогда прекрасно. Чёрт возьми, я возьму отгул по болезни и сам съезжу туда».
«Да ты перегибаешь палку».
«Это ты перегибаешь палку!»,- заметил он.- «Сделай перерыв, Лисса. Твоя работа позволяет тебе приносить свои дела домой».

«А каково твоё оправдание?»,- она поняла, что навалилась всем весом на одну ногу, вторую же подвернула в сторону.- «Ты постоянно приносишь работу на дом, а твоя работа этого не позволяет».
«Мы не станем забираться в эти дебри»,- тут он вздохнул.- «Я думал, ты поддерживаешь значение и фактический смысл Секретных Материалов».
«Поверь мне, Малдер, поддерживаю, но...»,- она вздохнула.- «У меня есть собственная жизнь. Почему ты не можешь этого понять?».
«Я понимаю это, но мне было просто интересно, будешь ли ты настолько добра, чтобы оказать мне эту услугу. Встретимся там в конце дня, как я и сказал. Я всегда сдерживаю слово, которое даю тебе, Мелисса»,- он назвал её полным именем.- «Я никогда прежде не подводил тебя».

Она вздохнула и закатила глаза.
«Это значит «да»?»,- спросил он с надеждой.

«Я буду там, но и тебе лучше туда приехать»,- она глянула на часики у себя на запястье.- «У меня не будет времени, чтобы позвонить твоему отцу, но мне нужен примерно час, чтобы собрать все необходимые запасы. Пока я буду этим заниматься, ты должен позвонить своей маме и заставить её позвонить твоему отцу. Не забудь заказать мне билет»,- она быстро обдумывала ситуацию в голове.- «О, и мне придётся заскочить домой, чтобы забрать сумку для ночёвки вне дома».
«Всё будет сделано, не волнуйся»,- проговорил он, прежде чем они попрощались, и связь между ними разъединилась.
~*~*~*~
Резиденция Билла Малдера

Чилмарк, Массачусетс

Мелисса продолжала разговор со своей подругой, паркуя машину на подъездном пути близ дома своего свёкра. Выбравшись из машины, она отбросила волосы на другую сторону и распахнула заднюю дверцу автомобиля. Заглянув внутрь, она осмотрела свои материалы и сумку, после чего захлопнула дверцу и двинулась к подъезду.
Подняв руку, она мысленно прокляла Малдера в голове и стала ждать с удовольствием, которое только может существовать в мире.
«Мелисса?»,- спросил Билл хриплым голосом.- «Это ты?».

«Да, это я»,- ответила она вежливо.- «Малдер прислал меня сюда проверить, как вы. Он сказал, что ему позвонила Тина».

«Входи»,- проговорил он через несколько секунд. Позволив ей закрыть дверь, он бросил в ответ комментарий: «Надеюсь, никто за тобой не следовал, пока ты сюда ехала».
На его слова она просто пожала плечами, не зная, что сказать, и прошла в его кухню. Разложив свои материалы, она решала, стоит ли ей спрашивать его разрешения, прежде чем заняться делом.
«Не стесняйся...»,- кивнул он ей, когда поймал её неуверенный взгляд.- «Как мой сын?».
«Помимо своих напыщенных и иногда бредовых речей, он чист, подобно ветерку»,- она развязала узел, скреплявший вместе её розы.- «В чем проблема, Билл?».
«Пожалуйста, зови меня папой».
Она бросила на него кривой взгляд. Вот мужчина, который не признавал собственного сына, но признал свою невестку.

«В чём дело?».
«Было множество случаев, когда Малдер называл вас «папой»... а вы только отталкивали его»,- она обнаружила, что её больше интересует поднятая тема, чем работа, которой ей предстояло заняться.- «Он всегда будет вашим сыном, Билл».

«Он знает, что он мне не безразличен».
«Я не так в этом уверена»,- с беспокойством ответила она.- «Не помешало бы звонить ему время от времени».

«Он всегда занят. Носиться вокруг, потрясает в воздухе проклятым пистолетом, как бредящий лунатик. Я получаю сообщения от людей, которые должны сохранить свою анонимность».
«Эти... безымянные люли... у них есть лица, Билл».
Она произнесла это, словно угрозу? Или просто заявила факт? Или и то, и другое одновременно? Этот вопрос так и остался кипеть в голове Билла.

«Я пришёл сюда, чтобы забрать свои лекарства»,- он быстро поменял тему разговора.- «Мне стоит ждать также приезда Малдера?».
«Он сказал, что приедет сюда так скоро, как сможет. В любом случае, я уеду отсюда как можно скорее».

«Знаешь, когда я женился на Тине, я был точно уверен, что именно я приношу в дом хлеб и пропитание»,- он окинул её взглядом.- «Ты пытаешься обскакать моего сына?».
«Моих собственных средств не достаточно, чтобы обставить дом, но я помогаю оплачивать счета. Это - один из аспектов брака»,- она пристально вгляделась в него.- «Все эти годы... Тина сидела дома и терпела весь этот бред, который вы приносили домой. Вы когда-нибудь переставали спрашивать себя? Думать... думать, какое огромное бремя вы возложили на неё? Бедная женщина даже больше не ваша жена, но всё равно она ежедневно обзванивает близких людей, которым есть до вас дело, и извещает их о  вашем здоровье».
«Я не обязан это выслушивать. Я болен».
«Да, вы больны!»,- воскликнула она.- «Чертовски больны, и ничегошеньки не делаете, чтобы это исправить. Продолжайте глотать эти пилюли, Билл...»,- она предупреждающе покачала головой.- «Не знаю, сколько времени, по-вашему, вы сможете утаивать это от своего сына...».
Он окинул её ужасным взглядом, прежде чем сбежать из кухни.
Мелисса стояла на месте, держа розы в руке и спрашивая себя, зачем она вообще открыла рот.

Время летело, не отвлекая Мелиссу от дела. Между работой, которую она привезла с собой, и постоянным гудением телефона, когда ей названивала её лучшая подруга Диана, у Мелиссы так и не появилось шанса остановиться и проверить время.
Чёрт, у неё едва хватало времени, чтобы остановиться и почесать зад!
Вздохнув, она, наконец, поднялась с кухонного табурета и бросила взгляд на часы. Подойдя к плите, она потянулась к старомодному чайнику. Отнеся его к раковине, она налила в него воду и поставила на плиту. Повернув ручку, она почувствовала, как плита немедленно зажглась.
Ноги Алекса Крайчека вязли в грязевой слякоти, пока он бродил вокруг дома. Задержав дыханье, он сосредоточился на том, чтобы пустить в ход все свои имевшиеся навыки по согреванию на холоде.

Почувствовал, что горизонт чист,  он обошёл дом и прижался спиной к стене дома.
В доме Билл Малдер рылся в медицинском шкафчике в поисках своих лекарств. Он вытряхивал содержимое из прописанных бутылочек, и вскоре весь пол ванной был завален болеутоляющими.

Как глуп он был? Насколько глуп должен быть человек, чтобы глотать весь этот мусор? Пилюли не действовали. Они не могли подействовать, и поэтому они никогда не помогли бы ему. Никогда. Тогда. Сейчас. В будущем. Никогда! Никогда он не увидит дня, когда жившая внутри него боль исчезнет. Когда она превратиться в лёгкое дуновение ветерка.
И теперь, если кто-то хотел это узнать, это было фактом его жизни.
Крайчек пробрался к окну и заглянул внутрь. Он пристально наблюдал за Биллом, сильнее сжимая в руке пистолет. Прицелившись, он был готов выстрелить, но остановился. Оглянувшись вокруг, он стал соображать, откуда раздавался шелест.

Вздохнув про себя, он опустил оружие и спрятал его под своей кожаной курткой. Плотно прижавшись спиной к стене, чтобы остаться никем не замеченным, он пятился назад и укрывался, пока тьма окончательно ни поглотила его.
Всё ещё находясь там, он наблюдал из-за двух колючих кустов.
«Чёрт возьми, Малдер»,- проговорил про себя Крайчек, чуть слышнее шёпота.- «Всегда рядом, чтобы всё испортить!».

Мелисса налила кипящую воду к свою кофейную кружку и услышала дверной звонок. Поставив чайник на плиту, она подошла к двери и открыла её.
«Ты должна была спросить «кто там?»,- Малдер приветственно поцеловал её.- «Как мой отец?».
«Затих»,- она заперла за ним дверь.- «Затих какое-то время назад».

«Он в порядке?»,- в его голове загудела тревога.- «Он принимает какие-нибудь лекарства?».
«Когда я приехала, он принимал»,- она пожала плечами.- «Я провела на кухне почти всё время с тех пор, как я здесь. Я бы увидела его, если бы он вернулся, чтобы взять ещё таблеток».
«Папа?!»,- окликнул его Малдер.
Появившись из-за угла в самый последний момент, Билл вытер со лба пот и взглянул на своего сына.

«Рад видеть тебя».
«И я тоже... Папа...»,- Малдер знал, что последнюю часть своей фразы он произнёс вымученно.- «Мама сказала мне, что ты болен...».

«Как жаль, что твоя мать не научилась заниматься собственными делами».
«Билл, вы же сами ей позвонили»,- Мелисса выдала правду прямо ему в лицо.- «Пора бы уже вырасти».

«Мелисса...»,- Малдер посмотрел на неё, качая головой, словно это было понятным лишь ей одной предупреждением.
«Малдер...»,- она играла в его игру, напевая ту же мелодию.
Он отвёл от неё глаза и снова сфокусировал взгляд на своём отце.

«Давай посидим здесь»,- приказал Малдер.
Его отец послушался.

«Мелисса, этот человек болен»,- Малдер не мог поверить, что спорит с ней по поводу, о котором она не имела понятия.- «Я же сказал тебе приехать сюда и позаботиться о нём. А не расстраивать его».

«Это его собственная вина».
«Не могу поверить в то, что ты только что сказала это»,- с раздражением откликнулся он.

«Что ж, поверь в это. Я приехала сюда, как ты и просил, это всё, что я тебе обещала».

«Значит, ты ведёшь себя так, чтобы отыграться на мне?».

«Я никак себя не веду»,- парировала она.- «И я считаю, что существуют другие способы отыграться на тебе, если бы это действительно входило в мои намерения».
«Боже, ты действительно сегодня очень жестока...»,- он чуть поздновато прикусил язычок.- «Это что, критические дни?».
«А тебе разве не следует задать себе этот вопрос?»,- бросила она в ответ.- «Что за проблема у тебя сегодня?».

«Прости?».
«Кажется, в последнее время ты выступаешь чаще, чем обычно. Каждый проклятый день у вас в офисе опять какая-то новая история»,- она пожала плечами.- «Итак, что случилось? Что такого ужасающе неправильного случилось сегодня?».

«Ничего»,- солгал он.- «Выступаю?»,- он сделал паузу.- «Я никогда не веду себя стервозно».
«О, пожалуйста»,- это было просто и правдиво.- «Ты выступаешь также часто, как и все остальные».
«По крайней мере, у меня была причина, чтобы бунтовать... если я действительно это делал... бунтовал...»,- он попытался прогнать с лица свой застенчивый взгляд.- «И ты тоже не смотри на меня так»,- он застукал её.- «Из-за тебя я выгляжу так, словно сделал что-то неправильно».
«У тебя своё собственное подразделение, собственный офис и собственная напарница...»,- она подождала, пока он продолжил предложение, но он не подхватил инициативы.- «По поводу чего тут бунтовать?».
«Большое дело, что у меня есть офис. Кто-нибудь мог бы запросто зажечь спичку и разнести его на куски, и никому бы, кроме меня, и дела до этого не было».
«Значит, люди тебя не любят. И ты им не особо симпатизируешь?».
«Они никогда не давали мне и шанса симпатизировать им».
«Если они - такие кретины с самого начала, то и остаток путешествия они будут такими же кретинами».
«Какого путешествия?».

«Жизненного путешествия»,- вздохнув, она отбросила от себя напутанный в процессе работы беспорядок.- «Ты когда-нибудь останавливался, чтобы задуматься о своей жизни?».
«Конечно».
«Тогда почему ты пытаешься найти истину такими безбожными путями?».

«Безбожными?»,- он сделал паузу.- «Я думал, ты сказала, что не религиозна»,

«Так и есть, но ведь может быть и какое-то вероятное любопытство, разве нет?»,- он пожал плечами.- «Я хочу сказать, послушай себя!»,- бросила она.- «Днями и ночами ты пытаешься найти свою сестру, глядя в небо».

«Если ты хочешь сказать, чтобы я вверил свою надежду Богу, это никогда не сработает. Я никогда в него не верил».
«Тогда зачем глядеть в небо?».

«НЛО... это значит неопознанные «летающие» объекты...»,- он почувствовал, что его предложение повисло в воздухе, ожидая, когда она продолжит его, но скоро он осознал, что эту работу ему придётся доделывать самому.- «...Объекты, которые летают...».
«Они поднимаются в небо».
«Именно...»,- он подождал.- «Я не могу понять точку зрения, которую ты пытаешься мне высказать».

«Как вещи попадают сюда, Малдер?»,- она закатила глаза.- «Извини, ты же не веришь в Бога».

«Хорошо, в таком случае, я поверю, ради твоего объяснения»,- он решил вести себя умнее.
«Ты не можешь оскорблять Бога, используя его только тогда, когда ты в нём нуждаешься».

«В чём тогда смысл молитвы?».

«Почему бы тебе ни закрыть рот и ни воздержаться от своих остроумных замечаний?»,- он захлопнул рот и сжал челюсть.- «Бог привёл нас сюда. Мы спустились с неба. Ты смотришь на небо».
«Это не значит, что я жду, что Бог вернёт Саманту в семью».
«Послушай меня, Малдер... Пришельцы могут летать на НЛО в небе, но их дела - это зло. Зло не принадлежит небесному царству, а значит, ты ищешь не в том месте».

«Довольно трудно вглядываться в ад»,- он уставился под ноги.- «Если было бы легче каждый раз, когда человек смотрел бы себе под ноги, поднимал бы пенни или выбрасывал бы старую жвачку, тогда бы все вглядывались в пламенные дыры ада».
Она покачала головой и вытерла стол влажным бумажным полотенцем.
«Я понимаю, о чём ты говоришь, Лисса, но я ни под каким видом не смогу изменить свою технику».

«Ты не имеешь никакой техники!»,- она была в гневе.- «Ты идёшь тем путём, какой есть».
«А разве все поступают не также?».
«Значит, ты хочешь быть как все?».

«Ты честно думаешь, что это возможно?»,- спросил он.

«Я не знаю, а возможно?».
На мгновение он попридержал язык: «Мы почти не даём друг другу ответов».

«Я рада, что ты заметил это»,- её голос источал сарказм.- «На одну минуту своей жизни, Малдер, взгляни на землю, частью которой ты являешься».

«И что это должно значить?».
«Хоть один раз предположи, что твоя сестра мертва»,- она увидела вспышку острой боли у него перед глазами. Её убивало быть настолько прямолинейной, но если она не сделает этого, никто уже не сможет.- «Попытайся поискать истину, которая может быть здесь, на земле. Перестань искать контакты третьего рода, потерю девяти минут, НЛО и пришельцев... она с таким же успехом может быть и здесь...».

«Почему ты тогда не засовываешь монетки в свой рот?»,- ухмыльнулся он ей.
«Ты хочешь сделать ставку на жизнь своей сестры?».

«Или смерть»,- он пожал плечами.- «Кто знает, ты права. Я слишком упорно ищу в одних и тех же местах. И так продолжается уже очень много лет...».

«Так на что же мы спорим?».
«Пойдём со мной, Лисса».

«Куда?»,- она была так заинтригована, что её руки застыли без движения.

«Сделай перерыв в своём цветочном магазине и начни помогать мне в моих делах».

«Ты в себе?»,- она рассмеялась вслух.- «Я же не агент... я даже не состою в силах правопорядка».

«Я могу заставить Фрохайка сделать тебе фальшивый значок, а также файл, полный фальшивых деталей».
«Это - полное безумие, Малдер...»,- она подождала, чтобы увидеть его реакцию.- «Ты серьёзно насчёт этого?».

«Да»,- он серьёзно посмотрел на неё.- «Пойдём со мной, Лисса».
«А эта твоя новая напарница не разболтает Скиннеру о подобном проступке?».
«А кто сказал, что она должна знать?»,- он приподнял брови.

«Ты заигрываешь со мной, Малдер?».

«И что если да?»,- он широко улыбнулся ей.- «Итак... как тебе это предложение?».

«Никогда не слыхала ничего подобного... полагаю...»,- она пожала плечами, после чего обнаружила, что подходит к нему и в скором времени уже прижимается губами к его рту.

КОНЕЦ 2 ГЛАВЫ
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